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1.0 BEVZETÉS
Köszönjük, hogy a STRONG 4K Ultra HD Android TV készülékét választotta. A legújabb technológiával 
gyártott termék és széleskörű szórakozást és nagyszerű sokoldalúságot ajánl.  Sokórányi új élményt 
kívánunk Önnek, felfedezve az Android világot!

1.1 Biztonsági előírások
Kérjük, olvassa végig a használati utasítást mielőtt a készüléket üzembe helyezi. Tartsa meg a 
használati utasítást később is szüksége lehet rá.
	� Csak a gyártó által biztosított vagy meghatározott tartozékokat csatlakoztassa (úgy mint az egyedi 

hálózati adapter, elemek stb.). 
	� Kérjük, hogy a készülék felszerelése vagy üzemeltetése előtt olvassa el a termék burkolatában 

található információkat az elektromos és biztonsági információkkal kapcsolatban.
	� A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki ezt a készüléket esőnek 

vagy nedvességnek.
	� A szellőzést nem szabad gátolni, anyagokkal letakarva a szellőző nyílásokat, újságpapírral, 

ruhadarabokkal, függönnyel, stb.
	� A készüléket ne tegye ki csepegésnek vagy fröccsenésnek, és semmilyen folyadékkal töltött 

tárgyat, például vázát ne tegyen a készülékre.

	�  Ez a jel az áramütés veszélyét jelzi.
	� A sérülések elkerülése érdekében, a készüléket biztonságosan kell rögzíteni, a padlóhoz/falhoz a 

beszerelési útmutató szerint. 
	� Robbanásveszély az elemek helytelen cseréje esetén. Cserélje csak azonos vagy azzal egyenértékű 

típusokra.
	� Az elemeket (elemet vagy akkumulátort) ne tegye ki túlzott hőnek, például napfénynek, tűznek 

vagy hasonlónak.
	� A fülhallgatók és fejhallgatók túlzott hangnyomása halláskárosodást okozhat. 

A nagy hangerőn és hosszabb ideig hallgatott zene károsíthatja a hallását.
	� A halláskárosodás kockázatának csökkentése érdekében csökkentse a hangerőt biztonságos, 

kényelmes szintre, és csökkentse a magas szintű hallgatás idejét.
	� A hálózati csatlakozót vagy a készülékcsatlakozót leválasztó eszközként használják, annak könnyen 

használhatónak kell maradnia. Ha nem használja és mozgatja a készüléket, kérjük, vigyázzon a 
tápkábelre, pl. kösse össze a tápkábelt kábelkötegeléssel vagy valami hasonlóval. Mentesnek 
kell lennie éles szélektől vagy hasonlótól, amelyek a tápkábel sérülését vagy kopását okozhatják. 
Amikor ismét üzembe helyezi a készüléket, kérjük, ellenőrizze, hogy a tápkábel nem sérült-e. 
A fényjelzés hiánya a készüléken nem jelenti azt, hogy a készüléket teljesen leválasztották a 
hálózatról. A készülék teljes lekapcsolásához a hálózati csatlakozódugót ki kell húzni.
	� Az elemeket a helyi környezetvédelmi előírások szerint kell megsemmisíteni, újrahasznosítani.
	� A készüléket ne tegye ki nyíl lángnak például gyertya, és ne helyezzen a készülékre gyertyát. 
	� �A tűz terjedésének elkerülése érdekében a gyertyákat vagy más nyílt lángot tartson távol a 

terméktől.
	� Készülék ezzel a szimbólummal egy Class II vagy kettős szigetelésű elektromos készülék. 

Olyan úton let tervezve, amihez nem szükséges a földelés csatlakoztatása.

Biztonságos kezelés
	� Soha ne nyissa fel a készüléket. Veszélyes megérinteni a készülék belsejét, a magasfeszültségű 

villamos áram és az áramütés veszélye miatt.
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	� A készülék és a kábelek csatlakoztatása előtt bizonyosodjon meg arról, hogy a készülék nincs 
csatlakoztatva az elektromos hálózatra. A készülék kikapcsolása után várjon néhány másodpercet, 
mielőtt elmozdítja a készüléket vagy lecsatlakoztat róla bármilyen berendezést.
	� Kizárólag bevizsgált hosszabbító kábelt használjon, olyan vezetékkel mely megfelel a felszerelt készülék 

elektromos áram fogyasztásának. Kérjük, bizonyosodjon meg arról, hogy a hálózati feszültség ellátás 
összhangban van a készülék hátlapján található elektromos adattáblán található feszültséggel.

	�   Robbanásveszély, ha az elemeket helytelenül vagy nem megfelelő típusúra cserélik. Csak azonos 
vagy azzal egyenértékű típusra cserélje ki.
	� Az elemeket nem szabad tűzbe dobni vagy forró sütőbe helyezni, vagy szétszerelni, felvágni mert az az 

elemek robbanásához vezethet.
	� Ez elemeket ne hagyja extrém magas hőmérsékletű környezetben, mivel az az elemek robbanásához, 

vagy gyúlékony, folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.
	� A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett elemek robbanáshoz, vagy gyúlékony, folyadék vagy gáz 

szivárgásához vezethetnek.

Működési környezet
	� Ne telepítse a készüléket, zárt vagy rosszul szellőző helyre, például könyvespolcra, vagy hasonló 

helyre.
	� Ne használja a készüléket nedves hideg helyen, védje a készüléket a túlmelegedéstől.
	� Óvja és tartsa távol a közvetlen napfénytől.
	� Ne használja poros környezetben.
	� Ne tegyen gyertyát a készülék tetejére, ne tegyen a készülékszellőző nyílásaiba fém tárgyakat, vagy 

gyúlékony anyagokat.

Környezetvédelem
A terméket az életciklusa végén megfelelően kell megsemmisíteni, ártalmatlanítani. Ez a 
jelölés azt jelenti, hogy a terméket nem dobhatja a háztartási hulladékgyűjtőbe az 
Európai Unió területén. A lehetséges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások és 
veszélyek elkerülése érdekében, ne dobja ki a készüléket, hanem felelősen hasznosítsa azt 
újra, hogy biztosítsa a fenn tartható anyag újrafelhasználást. A már nem használt, vagy 

nem működő készüléket, jutassa el az erre kijelölt átvevőhelyekre, vagy lépjen kapcsolatba az 
értékesítést végző vállalkozással, ahol a terméket vásárolta. Ők biztosítják a termék környezetbarát 
megsemmisítését és újrahasznosítását.

Tárolás
A készülékét gondosan ellenőrizték és szállításra alkalmasan becsomagolták. Kicsomagoláskor kérjük, 
ellenőrizze, hogy az összes tartozék benne van, a csomagolást gyermekektől tartsa távol. Javasoljuk, 
hogy a készülék dobozát tartsa meg a jótállási időszak végéig, a készülék megfelelő védelme 
érdekében, az esetlegesen felmerülő javítás, vagy szállítás érdekében. 

1.2 A készülék üzembe helyezése
Kérjük, kövesse az alábbi utasításokat:
Használjon jó minőségű, jól árnyékolt HDMI kábelt, a legjobb képminőség és legnagyobb felbontás érdekében.
A használati utasításban megtalálhatja a készülék megfelelő beüzemeléséhez és használatához 
szükséges utasításokat. A használati utasításban szereplő jelölések a következőket jelentik:
Figyelmeztetés	 Figyelmeztető információk.
Tippek	 További fontos, vagy hasznos információk.
MENU	 Hivatkozás a távirányítón vagy a készüléken megtalálható gombra.
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(Vastagon szedett karakterek)
Mozgás oda	� A menü vagy egyes menü pontok hivatkozása. 

(Dőlten szedett karakterek)

1.3 Csomagolás tartalma és tartozékok
1.	 Android TV egység
2.	 Hangalapú távirányító
3.	 Hálózati adapter 12 V / 1 A
4.	 HDMI Kábel
5.	 2x AAA elemek
6.	 Telepítési utasítás

FIGYELMEZTETÉS:	� Az elemeket nem szabad újratölteni, szétszedni, rövidre zárni, 
összekeverni, vagy más típusú elemekkel használni. Amennyiben tölthető 
akkumulátorokat kíván használni az elemek helyett (például NiMH), 
javasoljuk, hogy alacsony önkisülésű típust használjon, a hosszabb 
működtetési idő érdekében.

1.4 Külső USB tároló eszköz használata
	� USB 2.0 vagy magasabb tárolóeszköz használata javasolt. Amennyiben az eszköze nem 

kompatibilis az USB 2.0 szabvánnyal, a lejátszás és más funkciók valószínűleg nem fognak 
megfelelően működni.
	� A STRONG nem garantálja a kompatibilitást, minden típusú USB eszközzel, úgy mint web kamerák, 

billentyűzetek, egerek, tároló eszközök.
	� A STRONG nem garantálja a megfelelő működést, amikor HDD és Web kamera egyidejűleg kerül 

használatra.
	� Amennyiben külső USB HDD-t kíván használni, kérjük ellenőrizze hogy az eszköz elektromos áram 

specifikációja lehetséges, hogy meghaladhatja a készülék által maximálisan leadható értéket (max. 
5 V/500 mA). Ez esetben, használja az USB HDD-hez gyárilag mellékelt hálózati adaptert.
	� Javasolt, hogy ne tároljon fontos adatokat az USB tároló eszközön, amelyet a készülékhez kapcsol. 

Mindig készítsen biztonsági mentést az USB tároló eszközén tárolt adatiról, mielőtt a készülékhez 
csatlakoztatja. A STRONG nem vállal semmilyen felelőséget, az esetleges adatvesztésért, az 
azokból eredő károkért. 
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2.0 A TV BOX PANELEI
2.1 Előlap

Fig. 1

1.	 Távirányító parancsok állapot jelzője 
Ha villog amikor a távirányítót használja: párosítsa a Bluetooth távirányítót, hogy működjön a 
Google Asszisztens összes funkciója. Lásd 5.0 Beállítások/Bluetooth párosítás

2.	 Internet kapcsolat állapotjelző 
Zöld: Kapcsolódva 
Piros: Nincs kapcsolódva

3.	 BE/KI állapotjelző 
Zöld: Készülék bekapcsolva 
Piros: Készülék készenléti állapotban

2.2 Oldalfedél
Fig. 2

1.	 TF kártya foglalat
2.	 USB 3.0 Port
3.	 USB 2.0 Port
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2.3 Hátlap
Fig. 3

1.	 Be/Ki kapcsoló
2.	 12V Hálózati adapter
3.	 Ethernet
4.	 TV (HDMI)
5.	 Audio/Video Kimenet
6.	 S/PDIF (optikai)
7.	 Infravörös szenzor (opcionális)

2.4 Távirányító
Fig. 3

1.	 Be/Kikapcsoló
2.	 Mikrofon
3.	 Google Asszisztens
4.	 p/q/t/u
5.	 Megnyitás, végrehajtás
6.	 Vissza
7.	 Kezdőlap
8.	 Minden alaklamazás
9.	 Hangerő
10.	Neftlix, Prime Video közvetlen indítása
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2.5 Elemek behelyezése 
Fig. 4

Nyissa fel az elemtartót a távirányítón, helyezze be a két AAA elemeket az elemtartóba.
Az elemek megfelelő polaritású elhelyezéséhez tekintse meg az elemtartóban található diagrammot.
1. Nyissa fel az elemtartót. 2. Helyezze be az elemeket. 3. Zárja be az elemtartót.

FIGYELMEZTETÉS:	� Az elemeket nem szabad újratölteni, szétszerelni, rövidre zárni, 
összekeverni, vagy más típusú elemekkel használni.

3.0 CSATLAKOZTATÁSI ÚTMUTATÓ
Kérjük, tekintse meg az alábbi ábrán, az Android TV készülék csatlakoztatását, az elektromos 
hálózatra, a számítógépes hálózatra és a további készülékekre. (Megjegyzés: Mielőtt összekötné a 
készülékeket, kapcsolja ki azokat.)

Fig. 6

1.	 add this sentence below the external amplifier : Külső erősítő használata (opcionális)
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MEGJEGYZÉS:	� Az LEAP-S1 készülék támogatja a Wi-Fi-t is. A csatlakozáshoz nyissa meg a 
Beállítások -> Hálózat menü pontot.

1.	 Csatlakoztassa az LEAP-S1 készüléket a TV készülékéhez HDMI kábellel.
2.	 Egy Ethernet kábellelt csatlakoztasson a készülék LAN portjára, és a Routere vagy otthoni 

szélessávú hálózatára.
3.	 Csatlakoztassa a készülékhez a mellékelt hálózati adapter. Majd csatlakoztassa a hálózati adaptert 

a konnektorba. Ezután bekapcsolhatja a készüléket.

MEGJEGYZÉS:	� Mielőtt bekapcsolja az eszközt, kérjük, kapcsolja a TV készülékét a 
megfelelő bemenetre.

4.0 A KÉSZÜLÉK BEÁLLÍTÁSA
Miután elvégezte a megfelelő csatlakoztatásokat, kapcsolja be a készüléket.

Mielőtt használni tudná a Google Asszisztens funkciót a távirányítón, először párosítania kell a 
Bluetooth távirányítót a készülékkel. Kövesse a párosítási utasításokat a képernyőn.

1.	 Ahhoz hogy a Google Asszisztens szolgáltatását használni tudja a távirányítóval kérjük, párosítsa  
távirányítót az ön TV egységével.

2.	 Keresés
3.	 Párosítás
4.	 Csatlakoztatva
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1.LÉPÉS: Nyelv
Válassza ki az Üdvözlő képernyőn a kívánt nyelvet.

1.	 Üdvözöljük

2.LÉPÉS: Az Android készülék beállítása
Válassza ki, hogy a TV-box készülékét másik Android / számítógépes eszközzel kívánja-e beállítani, 
vagy kihagyja ezt a lépést. Amennyiben a folytatást választja, kérjük, kövesse a segédletet a Google 
Gyors beállítás befejezéséhez.

3.LÉPÉS: Wi-Fi
Csatlakozzon a Wi-Fi hálózatához. Amennyiben már Ethernet kábellel csatlakoztatta a készüléket, úgy 
hagyja ki ezt a lépést.

4.LÉPÉS: Google Fiók
Jelentkezzen be a Google fiókjával.

5.Felhasználási feltételek & Adatvédelmi Irányelvek
Kérjük, olvassa el és fogadja le a felhasználási feltételeket és az Adatvédelmi Irányelveket.

6.LÉPÉS: Hely beállítások
Válassza ki, hogy engedélyezi, vagy sem, hogy a Google hozzáférjen az ön helyzetéhez, hogy javítsa 
az élményt.

7.LÉPÉS: Diagnosztikai Jelentés Beállításai
Válassza ki, hogy engedélyezi vagy sem, hogy az TV automatikus diagnosztikai és használati adatokat 
küldjön a Google-nak.
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8.LÉPÉS:Ismerje meg Google Asszisztensét
Kapcsolja be a Google Asszisztens funkciót, hogy a funkciót használni tudja a távirányítóján. 

1.	 Ismerkedjen meg a Google Asszisztensével
2.	 Folytatni

9. LÉPÉS:Alkalmazások telepítése
Válassza ki a telepíteni kívánt alkalmazásokat.

10. LÉPÉS: Üdvözli az Android TV
A készülék funkcióinak bemutatása

1.	 Chromecast Built-in
2.	 Streamelje a kedvenc szorakoztató tartalmait a telefonjáról, tabletjéről vagy laptopjáról a TV-re 

most.
3.	 Befejezés

Kattintson a DONE (Befejezés) gombra, a készülék használatának megkezdéséhez. Most már 
használhatja a készüléket.
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5.0 BEÁLLÍTÁSOK
Válassza ki a Settings/Beállítások opciót a device information/készülék információk megjelenítéséhez, 
add/remove accounts/fiók hozzáadása/eltávolításához, és a system settings/rendszerbeállításokban 
elvégzendő módosításokhoz.

Wi-Fi Beállítások
A Network Settings/Hálózati beállítások menüben, válassza ki és engedélyezze a Wi-Fi kapcsolatot, a 
hálózati kapcsolódáshoz.
Miután a készülék lekeresi és megjeleníti az elérhető hálózati kapcsolatokat, válassza ki a megfelelő 
hálózati nevet, és ha szükséges, adja meg a jelszót a csatlakozáshoz.

Nyelv Beállítások
A Settings> Preferences/Beállítások > Preferenciák, menü pontban válassza ki a language/nyelvet, ha 
módosítani kívánja a korábbi nyelv beállítást.

Bluetooth Párosítás
	� Válassza ki a Settings/Beállítások menü pontot az Menu Launcher/indító menüben.
	� A Remote & Accessories/Távirányító & Tartozékok menüben válassza ki és kattintson a „Add 

Accessory”/“Tartozék hozzáadása” opcióra és válassza ki a csatlakoztatni kívánt eszközt.

1.	 Beállítások
2.	 Hozzáférhetőség
3.	 Távvezérlők & kiegészítők
4.	 Kiegészítő hozzáadása
5.	 Személyes
6.	 Elhelyezkedés
7.	 Biztonság és korlátozások
8.	 Használat és diagnosztika

Bluetooth eszköz eltávolítása
	� Válassza ki a Settings/Beállítások menü pontot az Menu Launcher/indító menüben.
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	� A Remote & Accessories/Távirányító & Tartozékok menüben válassza ki és kattintson az „Unpair”/
„Elfelejt” gombra, majd válassza ki az eltávolítani kívánt eszközt.

Fiók Hozzáadása
Új Google Felhasználó esetén: Regisztráljon egy új Google fiókot a TV-n keresztül, az egyszerűbb 
bejelentkezéshez és a fizetési biztonságához. Fiók hozzáadásához vagy fiók váltáshoz válassza ki a 
Accounts/Fiók menü pontot a Settings/Beállítások menüben.

1.	 Számla
2.	 Fiók hozzáadása

Factory Reset/Gyári Beállítások visszaállítása
A Beállítások menüben, válassza ki az Eszközbeállítások > A termékről > Gyári Beállítások-at
	� Kattintson a Factory data reset/Gyári beállítások visszaállítása opcióra, hogy mindent töröljön.
	� Miután kiválasztotta ezt az opciót, minden a felhasználó által telepített alkalmazás és felhasználói 

adat törlésre kerül.

1.	 Gyári adatok beállítása reset
2.	 Mégse
3.	 Minden törlése
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A termékről
Megtekintheti a készülék információkat az [ABOUT] / A termékről opcióra kattintva a Settings/
Beállítások menüben. Ezen az oldalon megtekintheti a modell, verzió, firmware verzió és más 
információkat. Valamint elindíthatja a System update/Rendszerfrissítést ebben a menüben.

1.	 A rendszer naprakész.
2.	 Az utolsó sikeres frissítés ellenőrzése 13:00 óra.
3.	 Frissítés ellenőrzése

6.0 ALKALMAZÁSOK LETÖLTÉSE
Minden alkalmazás letölthető a Google Play Store-ból. Ne telepítsen alkalmazást az USB tároló 
eszközéről, TF kártyájáról vagy Merevlemezéről.
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7.0 GOOGLE CAST
Megjelenítés Mobil eszközről 
Bizonyos alkalmazások lehetővé teszik, hogy megjelenítse a tartalmat a TV készüléken. A tartalom 
megjelenítéséhez végezze el a következő lépéseket:
1.	 Nyissa meg a Google cast kompatibilis alkalmazását a mobil telefonján.
2.	 Lépjen a megjeleníteni kívánt képernyőre.

Megjelenítés Google Chomre-ból
Ebben a készülékben beépítve elérhető a Google Chromecast. Megjelenítéshez a Google Chrome-
ból, kattintson a böngésző jobb felső sarkában található Settings/Beállítások ikonra [ ]:, majd 
kattintson a “Cast” opcióra.

8.0 GOOGLE ASSZISZTENS
Mondja, hogy lejátssza.
Kérje, hogy játssza le a kedvenc show műsorát, videóját, vagy zénéjét. Vagy hogy keresse meg a 
legújabb sorozatát.

Filmek és TV show-k:
Tekintse meg a Stranger Things-t a Netflixen. Videó Klippek: Játsszon le macskás videókat.
Alkalmazások: Indítsa el a Youtube-ot. Keresés: Keressen sorozatokat.
Info: Mondj nekem a Trónok harcáról.

Irányítás
Playback/Lejátszás: Pause. Stop. Folytatás
Volume/Hangerő: Hangosabb. Halkabb. 
Power: Kikapcsolás 

Zene, hírek vagy podcastok lejátszása
Zene: Sia zenéjének lejátszása (Ismerje meg, hogyan választhatja ki a zenei szolgáltatóját.)
Hírek: Hírek lejátszása. Mik a BBC legfrissebb hírei?

Kérdezzen a Google-tól
Sport: Hogyan játszott a Patriots? Mikor lesz a következő Warriors meccs?
Számítások: Mennyi 80-nak a 20%-a? Szótár: Mit jelent a „ludikus”?
Válaszok keresése: Milyen messze van a hold? Hogyan távolíthatók el a foltok a szőnyegből? 
Mértékegység-átváltás: Hány teáskanál egy csésze?
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A kezdéshez, nyomja meg a Google Asszisztens gombot a 
távirányítón.

Beszéljen a hangkereséses távirányító mikrofonjába.
Tudjon meg többet a Google Asszisztensről, az 
assistant.google.com oldalon vagy mondja a mikrofonba „What 
can you do?”

MEGJEGYZÉS:	� A Google Asszisztens használatához a 
távirányítón, először párosítania kell a 
Bluetooth távirányítót a készülékkel.
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9.0 EGYSZERŰ HIBAELHÁRÍTÁS
Probléma Lehetséges Okok Megoldás

A menü bekapcsolása 
után nincs LED

A hálózati adapter 
nem megfelelően lett 
csatlakoztatva

Ellenőrizze, hogy a hálózati kábel 
megfelelően legyen csatlakoztatva.

Nincs Hang 1. A TV készülék le van 
némítva, vagy a hangerő 
nagyon alacsony.

1. Nyomja meg a MUTE gombot, hogy 
visszaállítsa a hangot, vagy növelje a 
hangerőt.

Hálózati kapcsolódás 
sikertelen/Nincs hálózati 
kapcsolat.

1. Ethernet kábel nincs 
megfelelően csatlakoztatva.
2. A Wi-Fi ki van kapcsolva 
vagy túl gyenge a jel.

1. Csatlakoztassa az Ethernet kábelt 
újra.
2. Indítsa újra a Wi-Fi-t vagy módosítsa 
az eszközök pozícióját, közelebb a 
router-hez.

Távvezérlési probléma 1. A távirányító és a 
vevőkészülék szenzorjai nem 
látják egymást.
2. A távirányító meghibásodott 
vagy az elemek lemerültek.

1. Irányítsa a távirányítót a készülék 
előlapjára, és próbálja újra. Ellenőrizze, 
hogy tárgyak nem akadályozzák a jel 
útját a távirányító és a vevőkészülék 
között.
2. Cserélje ki az elemeket, vagy jutassa 
el a készüléket, a helyi karbantartó 
vagy szerviz központba.

Nincs Kép a képernyőn A HDMI kábel nincs 
csatlakoztatva.

Ellenőrizze a HDMI kábel 
csatlakoztatást, és ellenőrizze, hogy a 
megfelelő AV bemenetet választotta 
ki a TV készüléken. (Például: HDMI1, 
HDMI2, stb..)

A hangkeresés nem 
működik a távirányítón

A távirányító nincs párosítva a 
készülékhez.

Olvassa el és végezze el a Bluetooth 
párosítást.

Nincs Hang A hang beállítások nem 
megfelelően lettek beállítva a 
TV készülékéhez.

Beállítások> Eszköz Preferenciák> 
Hang> Válassza ki a formátumot   
 
Nyomja meg az OK gombot, az "egyik 
sem" kiválasztásához, vagy próbálja 
meg a "Kézi" választást. 

10.0 TECHNIKAI SPECIFIKÁCIÓ
Video dekóder
Képarány:	 16:9, Auto/Full screen
Video Felbontás:	� 2160p, 1080p, 720p, 4Kp60 10-bit H.265, 4Kp60 VP9 Profile 2, 

4Kp30 H.264
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Audio dekóder
Audio dekódolás:	� Dolby® Digital/ Dolby® Digital Plus*, MPEG-1 layer1/2 MPEG-1 

layer1/2
Audio mód:	 Mono, L/R, Sztereo
*A Dolby Digital Plus, Dolby Digital és a dupla-D szimbólum a Dolby Laboratories bejegyzett márkajegyei.

Rendszer és memória
Android verzió: 	 10
Lapkakészlet: 	 Amlogic S905X2
CPU: 	 Amlogic S905X2 négymagos ARM Cortex-A53, 1,8 GHz
GPU: 	 Négymagos ARM Mali-G31 @ 1800 MHz
SDRAM: 	 DDR4: 2 GB
Flash: 	 eMMC: 8 GB

Csatlakozók
HDMI
Ethernet
1x USB 2.0 + 1x USB 3.0 port
Micro SD kártya foglalat
S/PDIF (optikai)
AV
IR
DC Bemenet (12 V, 1 A)

Wi-Fi:  	� IEEE 802.11b/g/n, 2.4 GHz 
IEEE 802.11a/n/ac, 5 GHz

Bluetooth: 	 4.2
Hálózati feszültség:	 100 - 240 V AC, 50/60 Hz
Bemeneti feszültség:	 DC 12 V, 1 A
Teljesítmény készenléti állapotban:	 kb. 1.5 W
Méretek (SZéxMéxMa) mm-ben:	 110 x 110 x 22
Súly:	 170 g

Adat védelem:
Felhívjuk figyelmét, hogy a STRONG, annak gyártópartnerei, az alkalmazásszolgáltatók és a 
szolgáltatók összegyűjthetik és felhasználhatják a műszaki adatokat és a kapcsolódó információkat, 
ideértve, de nem kizárólagosan, az eszközről, a rendszerről és az alkalmazás szoftveréről, valamint 
a perifériákról szóló műszaki információkat. A STRONG, annak gyártópartnerei, az alkalmazás-
szolgáltatók és a szolgáltatók felhasználhatják ezeket az információkat termékei fejlesztésére vagy 
szolgáltatások, vagy technológiák nyújtására az Ön számára, amennyiben azok olyan formában 
vannak, amely nem azonosítja Önt személyesen.
Ezenkívül kérjük, ne feledje, hogy néhány szolgáltatás - már a készüléken vagy az Ön által telepített – 
kérheti a regisztrációt, amelyhez személyes adatokat kell megadnia.
Emellett kérjük, vegye figyelembe, hogy néhány szolgáltatás, amely nem előre telepített, de telepíthető, 
személyes adatokat gyűjthet még további figyelmeztetés nélkül is, és hogy a STRONG nem tehető 
felelőssé az előre nem telepített szolgáltatások esetleges adatvédelemének megsértéséért.
* Az Alkalmazások elérhetősége országonként/régiónként eltérhet. A STRONG nem tehető felelőssé harmadik fél által nyújtott szolgáltatásokért. A 
harmadik fél által nyújtott szolgáltatások, megváltozhatnak, megszűnhetnek bármikor, vagy nem érhetőek el minden országban/régióban, és külön 
előfizetést igényelhetnek.
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